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KOZMUVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az előfizetés dijai :A lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztőségnek, 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá­
ciók pedig a kiadóhivatalnak (Papp Györgyi küldendők.
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Egész évre — 
Félévre — — 
Negyedévre —

Megjelenik minden vasárnap.
----- Hirdetések díjszabás szerint. ------

h;iii így adja meg az okos. követendő fe­
leletet :

A gyarmatárukat vásárolja mindenki azok - 
ban az üzletekben, a melyeknek kirakatában aVédekezzünk.

A magyar ipar föllendülését, tehát térfogla- Ma«'ar Védii ^sület kirakati Védőtáblája
igazolja azt, hogy a gyarmatáruk a fiumei ki­
kötőbe érkezett hajók rakományaiból szár­
maznak.

Itt van a tizenkettedik óra. Csak az 
nem hallja a vészharang kondulását aki lasát és fejlődését súlyosan akadályozza egyrészt 
rossz lelkiismeretének megfelelőkig süket hogy a külí5ldi l|,ar v"rsenye kiszoritja a 

akar maradni. Csak az nem látja a már
hazai piacról, másrészt pedig az, liogy a ma­
gyar társadalom a fogyasztás által nem vedel- 

leplezetlen abszolutizmus megnyilatkoza- mezi. Az. iité»bb* körülmény a külföldi verseny- 
sát. aki szándékosan vak akar maradni, nél is nyomasztóbb, mert ezt az önálló vámte- :

:t. Követelje mindenki, hogy a hazai gyá­
rosok és iparosok a hazai piacon kereskedelmi 
forgalomba adott árúikat a Magyar Védöegye- 
süiet Ve« lő jegyével jelöljék meg.

K védöjclzés alkalmazható magára az árúra, 
az árucímkére, a dobozra, esetleg a hurkolat-

Félre ezekkel a süketekkel és vakokkal. rület •»iányában egyedül a nemzet öntudatos j
E válságos időkben egész hazafiakra és akarata ellensúlyozhatja.

A Mag var \ edoegvesuiet célja : liogy a ha-
1)011 leányokra van szükség. A küzdelem- Zai piaczot " elsősorban a magyar ipar'foglalja . Papiba, tartályra,
ben mindenki részt vehet. Nem is kell el. I" cél megvalósulása érdekében a fogyasz- _ *l0n' ipar pút to á* lUt 1 " 1 .,( n tl
nagv áldozat és kockázat. Csak egv kis lókhoz a következő kérelmet intézi: \édi »jelzést lóiul • j* mm en a. 11 v> a 1

1. Minden szükséglétét, a mit iparos honli- árük hangzatos jelzése és a tisztességtelen verseny
különböző fogásai hazafias célunkban ne té-okosság. egy kis megtartóztatás és min­

denki hatalmas fegyvert forgathat a támadó 
Ausztria ellen. Ott kell megszorítani, ahol

társaink elkészíteni tudnak, készíttesse mindenki
a hazában élő iparosokkal. veszthessenek meg. Az akadályokat, ha szüksé-

E kérés a pontatlan, rossz és hanyag mun- ges, a társadalmi kényszer eszközeivel hárít - 
a legérzékenyebb : a gazdasági téren. Boj- kasokra nem terjed ki. sőt ¡zok is mellőzendők, suk el.
kottálni kell minden osztrák ipari és ke- 'kik 11 honi ¡parpártelas társadalmi mozgalmát

arra használják ki. hogy á>. árakat felcsigázzák, szükségleteit mindenki azokban a kereskedések- 
Kisérjék figyelemmel azokat az iparosokat, ben vásárolja be, - még azokat az árúcikke- 

minek. Ne áltassuk magunkat ;t kém el- ;1 mozgalom előnyeinek kihasználására a két is, melyeket a honi ipar még előállítani 
nies in u s zá j-jal. Nincs és ne legyen külföldi arukat saját cégük neve alatt árusítják, nem tud és igy külföldről vagyunk kénytelenek 
ezután muszáj. Kzt a j övevén v osztrák Az ily végeket kérjük a Magyar Védöegvcsület- beszerezni. — a mely kereskedéseknek ki ráká­
szó! ebben az értelemben töröljük ki szó- nek bejelenteni. fában a Magyar Véd«"» Kgyesület Védötáblája a

,, T ... , , ... , M . -. A boltoki mn (nyílt üzletekben) szükség- honi árúkra a figyelmet fölhívja.. Oh»I. Teetuk liehfltf ,t magún ke 11-t. iell.it vásárolja mindenki azokból a cikkekből, Honleányok! Honfitársak! Semmi rábeszé- 
I. i. védekeznünk kell. Hogyan r Erre a a ,n,.|v,.g a hazában termeltettek, a melyek ha- lés ne riasszon el senkit a honi iparpártolás 
-Magyar vedö-egyesület“ hivatalos lapja- ■ zai gyárosok és iparosok készítményei.

4. Az HH)i>. évi május hó 1 -töl kezdve

res kei lel mi cikket. Xe legyen pardon sem-

hazaliiis kötelességének teljesítésétől !

Suk menekülne, hej, de nem halad. 
X’yügözi lábát süni iszalag.

Kire meg egy vásott gy. rmok nádat, avart. 
Bíbic-tojásokért hirtelen felzavart.
S gondtalan ésszel száraz, gaz közé.
Tűz gonosz inagvát lopva helyező.
S kicsinyke szélre szikra kilobban 
S elharapózik mind hova jobban.

No. most a tó szelén vad zsivaj dörömböl, 
Hóka ugat, nádi farkas bele bömböl,
Pattog a rozsé és lobog a láng.
Vígan recseg a tavi puszpáng.
Es forrik a viz már fenekestül.
S a tó népe fő. ég seregestül.

A békakirály is egy kicsit megégett.
Hogy hörpinte meleg vizet, forró léget. 
Végre a mélyen hús iszapba bújt, 
s lassan fölötte a vész elvonult.
De kormos a tópart, vize büzhüdt,
S a nád töve még hányja a füstöt.

TÁRCA. Böfög a vidra, a gém felásit.
Vad liba üli csak a tojásit.
A tó ős népe mind mozog, mind él. 
Nincsen gyönyörűbb, szebb zene ennél.Mese egy királyról.

Irta : Bálinth György.*)

Kg y király a bibor-palástot megunta,
Nos, mitévő legyen, tűnődött naponta. 
Furcsánál furcsább terveket koholt 
S végtére egynél esze megbotolt ;
Holló ! Ez pompás tréfa valóba’,
Kegyünk hát békák s ugorjunk tóba !

Szót tett követ. Veti koronáját sutba. 
Palástját meg botját elrejti hamumba,
Es hamar egyet, mint béka brekeg 
S után na mind az udvari sereg.
Csak erre, erre, itt nagy a mocsár. 
Békanépre itt pompás tanya vár.

•S a trónról leg ugrik mindjárt a big lébe 
És véle ugrik sok híi udvari népe :
> víg vizi játék kezdődik íme.
Fehér habot hány a tó felszíne ; 
Hullámkarika loccsan a habra 
•*5 x"ig dana zendül erre meg arra.

Majd a vizi növény suhogása hallszik, 
Bölömbika ébred, vad réce nem alszik,

*) Beküldte az Érd. r. k. írod. Társ. márc. 4-én 
tartott ülésére.

A tó ébredésén megijed a király, 
Kivált, hogy sivítni kezd ;; vizi sirály. 
> az álbéka mind az iszapba bujt. 
Mihelyt egy kicsi vihar szele fújt;
De hideg a viz. nincs puha pokróc 
Feledé hozni a sok udvaronc.

I

Most már les ¡puskás vadássza a vizet, 
A vidra bőrével, ku- sag tollal fizet.
És ropog a eső. a to vize zug,
Gágog a vad híd. bukó szárcsa zúg. 
Vérszopó, kígyó jönnek ez alatt, 
Békakirálycomb nekik j«j falat.

Nini ! Ott hálót vet egy ronda vizi pók, 
Emilt locsog, lobog a bűzös sár. hibók:
S most már nagy a baj, nyüzsgés, zűrzavar, 
A felkavart viz mindent elhabar;
Még a király is lemerül felig 
S hosszú szakálla sárral megtelik.

Hanem ö csak hagyj an ! Békacimboráit 
Táncoltatja a víz. egyet kukra lódít,
Viszont a mélyre meríti a mást,
Hogy rágja ott lenni, gyökerén a sást.

!

Hű népe ez alatt kereste a királyt. 
Bujában felzokog, szava égre kiált :
S a szó. mint harang kongása rezdül 
A megtért király szivén keresztül.
És újra béke. fény, derült napok 
Feledtetik a békakalandot.
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Ha honi árút keres és követel mindenki, olcsóbb munkájukkal minél több tért foglalja- 
nyomban lesz minden kereskedésben magyar nak el a hazai piacon. A moloch,

Egy alkalommal egy kedves paptársamatáru -zikk. A kereskedő azt kénytelen és köteles A munkásságnak ily föllendülése rohamo- 
árusítani, a mit a fogyasztok követelnek. Álljunk san liylljt a munkanélküliek százezreinek beesü- látogattam meg. rekedt volt és gyomorfájásról 
ellent ,-gvvs kereskedők kísértéseinek es róbe- ¡etes keresetet, rohamosan csökkenti a kivan- panaszkodott. Azt tanácsoltam neki. hogy szün- 
szelesének Az ország gazdasági hanyatlásának dorlást. együtt marad a nemzet, a jólét és az ,esse 1)0 a szivarozást és. legyen abstinens, még 
oka nemcsak az hogy a magyar társadalom erkölcsös munkásélet terjed hazaszerte. K esc- a borivast is szüntesse he. „Hogy tenném én 
zöméi .en elterjedt az. a bűnös felfogás, hogy |ekedetben való kitartás jutalmát élvezni fogja azt — SZ"U ~ ncm mondok le a borivásról. 
csak az a jó a mi külföldi, hanem egyik nyo- a nemzet minden tagja, 
nu-s ok az is. hogy sok kereskedő azt látva.

ncm akarok Noé atyánkkal ellenkezésbe jöni“.
Ne feljen
veszi u zokon, ha nem iszik bort. mert ö is

mondám Noé atyánktól, nemA Magyar Védő Egyesület e kérelmének 
teljesítésében ne tántorítson meg senkit az. 
hogy a kereskedő a külföldi árucikkeket valami­
vel olcsóbban kínálja, mint a hazait. Vásároljuk 
még akkor is a hazai árüt. Gondoljuk meg, 
hogy a mi pénzt a honi iparárükért adunk ki, 
az a buzaban marad, a mit pedig a külföldi “*

hogy a társadalom Ia fogyasztók) zöme min­
denhán a külföldet utánozza, a honi ipart nem 
tan; gutái, azzal szemben közönyös. sőt a vá­
sári k ih'tt arról kicsinylését is nyilvánítja.

csak azért használt többet a borból, mort még 
nem ismerte a bor erejét, ebből látszik, hogy 
a vízözön előtt ö i- abstinens volt s kétségkí­
vül ez is egyik oka volt annak, hogy kegyelmet 
talált Istennél, nem volt romlott testi ember.

Ezen .-¡terjedt hibákat egyedül a társada- 
i i: knin-uy akaraté, es a hazafias célban való 
ai.i. italos kitartana orvosolhatja.

A tarr-adaii'in követeiése a kereskedőket
És mily nagy veszedelmet idézett elő egy-arükért fizetünk, abból esetleg c-sak az árbeli

különbséget kitevő par tiller maradi itthon, ti:./.- szcri lllas állapola. egyik lia kinevette dlsztele- 
ka:-:.: n.-., fegia. m.-rt az áruközv,-Ules dálkod.isi érdeke eHen vét az is, aki merő üres i '"'l fekvő állap otaban, mit ö felébredés után
I ■ a: a haza: ipartermékeken is megtalálják, hivalkodásból drágábban vásárolja meg n kill- megtudva, saját vérét, egyik fiát megátkozta. 
A - kereskedő javara vaük. ha a hazában ß|dj sihmyabb árucikket, mint a jobb és tartó- .Tl’hát a borivás veszedelmet hozott a családra.

arányban nő a hazai iparcikket Ebből láthatja, hogy hiába akar takarózni Noé
i'vgx.t.' : ,k szüksegivte. ez pedig növeli a ke-’ ősatyával. Tehát nyugodtan lehet abstinens, 

higyje el az testének is egészségére válik, lel­
kének üdvére. Tény az. hogy alkohol moloch 
bálvány a testi épséget áldozatul kívánja, a bor 
is ártalmas a gyomorra, különösen, ha már a 
gyomor meg van gyengülve. Párbeszédünk ered­
ménye az. lett, hogy az én paptestvérein azután 
feltűnően kevesebb bort ivott s gyomorbaja 
feltűnően enyhült.

Gyakori eset. hogy az alkoholisták a sz.ent- 
irás egyes kifejezését használják fel ivási állás­
pontjuk védelmére. Ezeknek ellensúlyozására, 
hadd szóljon a szent irás következő képpen:

Legyünk erősek elhatározásunkban és ál­
dozatkészségben mindnyájan! Kivsinyes okok 
ne tántorítsanak meg minket a tettekben. Eta- 
sitsuk vissza kíméletlenül azokat, kik ez elha­
tározásunkban minket megtántorítani akarnak.

A Magyar Vét lé. Egyesület e kérelmének 
teljesítésére fogadalmat n- in kér s.-nkitői. mert 
fizik abban, hogy mindenki fölismeri a honi 
ipar mellőzéséből az országra háramló súlyos 
veszélyt s így mikor a nemzeti létérdekek vé- 

: delmezes- röl. a közjóiét, a nemzet kulturális es 
* gazdasági erejének fejlesztésére irányuló társa- 
' dalmi föladatok állandó ápolásáról van szó, re­

méli. hogy e mozgalomhoz csatlakozni és azt Megcsalja a bői azt. aki G>zu. Hah. _ ->.
erejéhez mérten tartogatni senki sem fog késni. A bor és az ¡síkosság elrabolják az értelmet.

Uz. 4. 11. — Ne sovárogj a bor után, ha oly A müveit, erős és hatalmas nemzetek pél- , ......... .......... - , . , tiszta is. ha színét villogtatja a pohárban esdajat kövesse vegre a magvar társadalom ilv . . .,. Yj f j ' ' edesen csurog, mert éppen akkor mar. mint a
Adjuk pénzimket a hazai ipar munkájáért. ir,Ui- ,tn 1 kigvó és mérgei lövel, mint a sárkány. (Péld.

jutal mazzak vele honfitársaink szorgalmát, igy ^ magasztos célra irányuló munkában ért- 93 29.) A pap és próféta tudomány nélkül szű­
rni-gbee-u ive a honi ipar munkását és inunká- sünk e»>*el mindnyájan, egyért: -A Hazáért!" j^n^dnek az iszákosság miatt, nem ismerik fel 
J;lt : ilZ if-tr erősödni és fejlődni fog, az iparo- a szent titkokat, nem ismerik meg az igazságot,
sok V- r-vuyre keinek egymással, hogy jobb és ; (íz. 2íS. 7.) Nincs ott titok, hol a részegség urál­

ii
A Magyar Védöegyesiilet kérelme annál 

könny.-M-en teljesíthető mindenki által, mert 
: : X- : h gy igényeiről bárki is lemond-

: : a" . : k*:. hagy a mvly szűk.-—gictet 
¡•»állítani tud. ily árúcikkekert 

ne a i/ik a |»*nzt a külföld iparának.
Ez m-m aid« »/.at, mert föltesszük mindenki- 

: 1.,-gy ■ keresnek a nemzeti jólét fejlesz-
t-.— : v.ti kihatásai belátja s nem fogja áído- 
zat-zámi-a venni azt. hogy ruházati cikkeit 
a s z * ; ¡. ! i s • : 1111 : í, kalapjai. cipőjét, bútorait, gépeit 

r-zamait. sza|.p;ui¡át, gyertyáját. --ukrát stb.
mii . - ikség-

ieV.r-K mvgl ivio minőségben a hazában állíta­
nak elő éz nem abból, a mit a külföldről hoz­
nak be.

gvar ipar

A magyar katholicizmus két nagy 
embere.

gesen új dolgokat ezentúl már nem termel, esu- ' ségei: Suarez, De Valencia, Azor. Vasquez taní- 
pánesak hatalmas koncepcióit valósítja majd tanak ott theologiát. Bellarmin néhány évvel 
meg apróbb részletekben. Pázmány érkezése előtt (1A88) fejezte be hires

Prohászku Ottokárról sokan azt vallják. Hogy pedig a magyar próza atyamesteré- apologetikus előadásait. Ott volt azonban még 
hogy a Gondviselés küldötte a mi szegény szép vei, a jeles szónokkal, világfeju politikussal jog- Azor János és a spanyolok szt. Ágostona: Vas-

gal párhuzamba állíthatjuk-e az új idők nagy quez. Pázmány, ha nem is hallgathatta, legalább 
Azt pedig nemcsak sokan, hanem mind- emberét, arra vonatkozólag a jelen fejtegetések mint elül járóját tisztelhette P. Bellarmint. az 

ny.: m érezzük, hogy Prohászku magasan ki- során keresem s adom meg a választ, 
emelkedik közülünk, hogy tudása, szónoki ereje.
munkássága, egyénisége a hétköznapitól és meg- ^ " k M benyomások. embert. Bartoli mondja, hogy Bellarmin rector-
sz- kott, ! nagy..n különböznek. Azért is látjuk. 1 Az új székesfehérvári püspöknek ^ei ; s¿ga a Collegium Romamim legfényesebb kor- 
hogy a mindenféle megeredt katholikus újjáéb- nem vo,lak '-imeres, jószágos nemes emberek. szakával esik egybe. Pázmány valóban a leg- 
redusnek regó»; fogva ö volt az egyik mozgató mint panaszi Pázmány Péter ősei. Szerény kis- kedvezőbb milieube került. Körülötte még 
lelke. Csak az igazságot konstatáljuk tehát, ha hivatalnok volt az édesapja, fenn, a tótság lakta. nemzedék élt, mely az egyházi reformáció ve- 
öt tekintjük a modern magyar k a t h o 1 i- j vidéken, a kit fölöttes hatósága gyakran áthe- zelö alakjaival. V. Plusszal, Neri Fülöppel, Bor-

lyezgctett. A hetvenes években Vácon alul ke-

hazánkha.

ellenreformáció tudományos vezérét, azt a rend­
kívüli tudású, nagyon szerény és nagyon kedves

az a

-izmus egyik reformátorának. ; roméi Károllyal, Lyolai Ignáccal érintkezett. 
Ez a köztudat abban jutott újabban kife- s a ka^oesa‘ gimnáziumba járatta. így Gonzaga Alajos még csak a minap költözött 

jvzésrc. hvgy lTohászkát a XX. század Páz- lett I r°hászka Ottokár legalább a jezsuiták nö- m;is hazába. Még ott voltak azok a növendé-
vendéke, ha nem is valóságos jezsuita-növen-manyának nevezték el.

Mennyiben találó ez az elnevezés? Nem vé- dék' ",int |,az'"a“y fêter.
kék. kik a castiglionei szent ravatala melefct vir­
rasztónak, akik utolsó útjára kisérték. A komoly,

tu: V- a halott nagyságnak tartozó kegyelet el- ^ bihari ifjú Konvertitát elüljáróinak rendel- kedves szent emléke még ott élt elevenen a 
ivn. ha egy élő embert állítunk vele párhu- : kez^se annak idején Kralon, lournain1), Bécsen ¡Collegium Komamim lakói szívében. Fennaleg- 
zainba ? Nem vétünk-e az igazság ellen, ha a ;it I,<;>m^ha szólította a Gregoriánára. Ezt az feisö emeleten nap-nap után láthatta Pázmány 
XVII. század hatalmas hitvitázójával, a magyar °g>‘-temet XIII. Gergely nagy célra szánta: «ad azt a szobát, melyben Gonzaga Alajos szenvedett 
bíboros Ciceróval, a szerencsés politikussal Pro- omnes na^oncs °Plimis disciplinis imbuendas". ¿s nieghalt. Szóval volt benyomás elég. Az ellen- 
húszkát állítjuk szembe? *^z I^őtájt meg ia lelelt az intézmény a pápa reformáció milieujében, igazi forrásánál élt Páz-

Nem In.-zem, hogy vétenek a Pázmánynak szándékainak. A neo-scholastica vezető egyéni- m¿ny negyedfél évig szentek barátjai s európai 
tartózó kegyelet ellen, a kik egy élő nagyságot b Angelini idézi a Provincia Romana 1597-ből : hírű tudósok között.
állítanak melléje. Azért nem. mert Prohászka ' ^ Katalógusát („qui accuratissimus haberi de- : Prohászka a középiskolai vándorlás után
nem valami fejletlen, ifjú ember, hanem kifúr- aáat olvLhati! Ina™ 1.77Ó. m fiaüdna szintéü 8 Gregoriana hallgatója lett.
ro... mind» n tvKintetben megállapodott egyéni- 8 Sept. 1588.“ L. I. beati Crisiuo etc. iíh)4. p. 49. a A pápai egyetemen a régi dicsőséges na- 
ség. a ki sem irányt nem változtat, sem lénye- jegyzetben. ; pókból akkor ugyan kevés látszott. A hallgató-
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kodik. (Péld. 31. 4.) A munkás, aki italnak adja ! kiáltana. És mégis az alkohol az uralkodó, en- korlátáin maga is tevékeny részt vegyen, 
magát, nem lesz gazdag. (Sir. 19, 1.) A bor pa- ; nek hódolnak az emberek milliói, torkuk sza- \ híveknek ugyanott vasárnap főm a a 
ráznává, az iszákosság lázadóvá tesz. (Péld. 21. kadIából kiáltják : éljen az alkohol. Egy király-1 .. • 4 °
1.) A bőrből való bátorság döngeti a kapukat, nak sem hódolnak annyian és oly odaadóan,1 PaPai a C a" ,0:=Z am* 
erejét elpazarolja és sebekbe esik. (Sir. Hl. 38.) mint ezen zsarnoknak. Neki hajt térdet gazdagj

Jaj nektek, kik hősök vagytok az ivásban, és szegény, az előkelő és alacsony sorsú, egész­
vitézek a bor töltögetésében. Ezért gyuladt ha- séges és beteg, a botjára támaszkodó reszkető i 
ragra az Ér népe ellen és kinyújtja és lesújtja öreg és a bölcsőben nevetgélő csecsemő, a ka- 
kezét azokra. (íz. 5. 22.)

Olyan az elkárhozott iszákos ember, mint sö* maguk az anarchisták és szociáldemokraták 
a ..dúsgazdag“, aki pokolbeli szomjúságában egy is egészen meghódolnak trónja elölt. Hogyne? 
vsöp viz után hiába rimánkodik. (Luk. HL 24.) j Hisz semmi gyűlés, semmi összejövetel, semmi

— Műre. 15-ike városunkban. Ne mondja 
! senki kishitűséggel, hogy a mai nemzedékben 
nincs lelkesedés. És ne mondja senki, hogy a 
mai nemzedékben nincs nagy tettekre való buz- 
dulat s a buzdulatot nyomon kísérő cselekvő 
képesség. Van lelkesedés s van tetterő is. Lát­
tuk ezt márc. 15-ikén, amikor a mi sajátos ka­
rakterű városunkban is a hazafias láng biz­
tató erővel két alkalmi ünnepen is felcsapott 
és kiégette a fásult szívek renyheségét. Az ün­
nepek alatt a résztvevő közönség arcán vissza­
tükröződő benső meggyőződés, a szemekben 
elementáris erővel lobogó láng és tűz — nem 
csalhat. Jobb, lelkesebb, őszintébb jövőnek de­
rengő hajnala ez!

Délelőtt szentmise hallgatása után a főgim­
názium önképzőköre tartotta meg hazafias ün­
nepét. melyen szép, nagy külső közönség is 
részt vett. A válogatott, ízléssel összeállított,

.... program innak minden egyes pontja méltó volt
A keleti tartományokban egy reg, monda ez..a legnagyobb ellenségünk es meg ja fiagy nap em|ekéhez , az egész milsor ke.

szerint a gonosz szellem megjelent egy férfiúnak, |s °*’ szerencsetlensegbe dont «megi^^, v¡u¡|e lanusagot tett az ¡Qúság komoly
hatalmába kerítette és három bűn közölt adott 15 szegennyt‘ tesz es 1,11 megls°Iy I képzettségéről s a vezetők céltudatos, hazafias

a hamis eskü, az atyagyilkos- leiknek vagyunk vele szemben, hogy utolsó nevelésér,, Ének zene_ szava!at magas
síig és részegség között. A férfiú az utolsóivá- vagyonkán a is oda adjuk erte, agyonüt es sz¡nt¡ijon voU De mindenesetre fénypontja volt 
lasztotta, melyet ő legkisebb bűnnek tartott. Le- ] me£ls neki hódolunk, haldokolva is kiáltjuk : 
részegedéit és részeg állapotában agyonütötte ¡ ^íen az a^ohul !

tedrán ülő tudós és a sör és borközi politikus.

Jaj annak, ki ivasra ösztönzi barátját, hogy értekezés nem lehet az alkohol jelenléte nélkül, 
mérget adva neki, megrészegítse s annak gyön- előkelő gazdag és a küszködő szegény ide­

gesen siet várva várt kedves vendége elé he-geségét lássa. (Hab. 2. lő.)
Ezek egészen világos Ítéletek és igazságát h"ezn¡ az alkohol bálványt. .Mily megelégülteri 

a mindennapi élet bizonyítja. Akinek szeme van iddogálják a jó atyafiak, a jó rokonok, hü ba­
rátok a mérget, mily őszinte bennük a ragasz­lássa és okuljon, inig nem késő.

„Az ivási szenvedély“ mondja szent Agos- j kodás ezen bá,vánY iránt. Nézd meg a búcsúkat j 
„anyja minden kihágásnak és okozója a székelyföldön és más helyen is és bármily egy- 

minden gonosz tettnek.“ S tol ez Albán pedig azt *iaz* ünnepélyt. Délelőtt alig hódolnak másfél 
mondja : „A snapsz jó barátságban van minden <,r,l‘S az *"az Istennek, de egész délután, éjfélig,1

egész reggelig az alkohol molochnak hódolnak.

ton —

bűnnel.“

neki választást :

az ünnepnek Kárp is s János tanár ünnepi 
beszéde. Gondos történeti fejtegetés után külö- 

Az alkohol a mindig szomjuzúk teljhatalmú | nösen ,elkesitö hatással volt az ifjúsághoz szóló 
idegen istene !

atyját, kétségbeejtő állapotában hamisan meg­
esküdött. intelme, melyben erős munkára, kitartó haza­

fiasságra szólította fel az ifjakat.
Az ünnep műsora különben ez volt: 1. 

Kossuth induló, Merthi N.-töl, énekli a fögimn.

(Folyt, kov.)Bátran állíthatjuk, hogy az ivási szenvedély ' 
az egyént nemcsak józan gondolkozásától fosztja ; 
meg. hamun lelkierejétöl es becsületérzésétöl is. ;
Nagyobb jótevője nem lenne a mai emberiség­
nek annál, ki képes lenne minden alkohol tar­
talmú italt a föld színéről eltüntetni.

Ha mindazon könnyeket összegyüjthetnök, ; 
mit az alkohol élvezése folytán keletkezett ke-, 16-á.n székhelyéről hosszabb időre eluta- ^avasz elmúlt, Lányi Ernőtől, énekli a
servek hullatnak a fájdalommal sújtottak sze-jzott Egyelőre Nagyszebenben tölt nehánv¡fügim-vegyeskara. G. Ünnepi beszéd, tartja Kárpiss 
meböl, a keserűségnek egv egesz íolvója kelet- . ' János fögimn. tanár. 7. Magvar népdal egv-
keznék. Az alkohol rendetlen élvezése követkéz- j naP° ’ a misszl0nailus íltyá ' nag\ vejeg előadja a fögimn. zenekara. 8. Ezer év,
lében kiontott vérből pedig egy egész vértó kép- j hiánya miatt a nagyszebeni állami Ős ^ Ábrányi Emiltől, énekli a fögimn. vegyeskara. 
zödhetnék, mely állandóan az éghez bosszúért lutheránus középiskolai tanulók lelki gya- ‘ 9. Cinka Panna, irta Farkas Imre, szavalja Roska

Szabó György.

¡ vegyeskara. 2. Elnöki megnyitó, tartja : Szász 
I Béla VIII. o. t. önk. elnök. 3. Szózat, Egressy 
; Bénitől, énekli a fögimn. vegyeskara. 4. Erdösi, 

- Kegyelmes föpásztoruilk f. hó irta Dingha Béla, szavalja Telekv Gábor Vili. o.

HÍREK.

ságon. a tantermeken az ecclesia pressa komor ! tényt s látni a csodákat, melyeket az Isten ki- zervativ és Giobertinek nem elég liberális. S azt 
hangulata ült. Pázmány idejében kétezren felül ¡ fogyhatatlan ereje és jósága pazar kézzel osztja másikat: az encyclikák pápáját : az okos, 
tolongtak Am manato csarnokaiban, XIII. Gcr- a szenvedő embereknek. ünnepélyes XIII. Leót. Ki tudja elfelejteni eze-
gely egyetemén, Prohászka korában néhány száz
ember húzódott meg a Gregoriana menedék- háza. hanem a naturálizmus és szupernaturáliz- 
helyén, a Palazzo Borromeo homályos és szűk mus körül folynak, 
termeiben. A katedrákon azonban még jórészt

A szellemi harcok nem Krisztus igaz egy- ¡ két a benyomásokat ?
Látni a világegyházat hatalmában és ere­

jében : látni liarás fejét s ezernyi munkását ; 
De hát a szellemi küzdelmek a „Roma látni s élvezni azt az örökös Pünkösdöt, melyet 

a végi, fényes tradíciók éltek. Franzelin az etcrna“-t szinte érintetlenül hagyják, épen úgy. a Sz.-Lélek készített Krisztusnak; együtt találni 
időben hagyta el a dogmatika tanszékét, de | mint a párás seiroceo s a csípős tramontana 1 a hindu és tamul fiúkat az északamerikaival, a 
tanítottak még Ballerini és Palmieri. Cornel y t ! Michelangelo kupoláját. Valaki ezt úgy fejezte ; norvégot a kínaival, érintkezni Europa népeivel 
akkortájt hívták meg a Sz. Irástan katedrájára, ki : „Stat urbs, dum volvitur orbis.“ A világ ’ nap-nap után. felismerni karakteriztikus voná- 
1* izikát Provenzali, csillagászatot Secchi adott elő. járása, kínjai és küzdelmei a Roma eterna kin- saikat, csodálni az olaszok szóböségét és ud- 

A milieu azonban már nem az ellenrefoi- : cseit nem bántják. Az örök város mindig hat. varias formáit, tapasztalni a németek szorgal­
múmé. hanem a modern katholicizmusé. Már Gazdagsága kifogyhatatlan. Hatott a középkor mát és kitartását, épülni a spanyolok áhítatán.
nem Lutherről, hanem Strauss Dávidról van zarándokaira, a kik a Via Flarninián törekedtek kiismerni c népek gyöngéit : valóban ez a homo 
>zó. nem a protestantizmusról, hanem a mate- a hét halom felé, ma is hat a Roma eterna. Szt. europaeus és a homo catholicus kiváló nevelő 
nalizmusról. A német egyházat sem az apró Péter bazilikája s a Vatikán még mindig a régi. : iskolája, 
német fejedelmek nyomják már, hanem a ha- Lehet benyomásokat gyűjteni és szivet-lelket 
talmas, diadalittas porosz állam s mindenható nevelni a Belvederében s a „Disputa“ előtt, e kitűnő iskolázásban. Horatius büszke s öntu- 
mir lisztére Bismarck a vaskancellár. Az európai benn a forum útjain s künn a Via Appián. A datos szavát : „Romáé nutriri mihi contigit atque 
I örvény hozások az egyház jogi létét veszélyez- Palatínus rombadölt, csupasz palotái, a Colosseo doceri“ joggal alkalmazhatták magukra. Pázmány 
telik, a professzorok pedig létjogosultságát ta- óriási, komor tömege, a Forum elhagyott házi- j a szépülő, fejlődő Rómát látta. A sz. Péter ku­

li kái, szürkülő diadalívei, az a csendes sir ott polája meg volt már. de Raffael stanzáiba 
A tudományos naturálizmussal s az állami a Bernini ciboriuma alatt nagyon érthetően he-1 aligha jutott, a katakombákból valamit láthatott, 

iiuerálizmussal szemben az Egyház a vatikáni : szélnek. A folignói Madonna fönn a Pinacoté- de a klasszikus Róma még nagyrészt humusz 
zsinaton s részben már a „Syllabus“-ban kör- kában, Michelangelo freskói a Sixtina falain s és törmelékek alatt pihent. Prohászka a szép- 
vonalozza álláspontját s védekezik, a hogy tud. Píetája szintén belelopúzkodnak az emlékezetbe, ségében kifejlett Rómát láthatta : a köztársaság 
A bölcseleti monizmussal szemben Aristoteles érzésbe, kedélyvilágunkba. és császárság emlékei napvilágra kerültek, a
és a Schola dualizmusát műveli, a bibliai ráció- S ki tudná elfelejteni a kedves IX. Piust. Forum földjét elhordták s a Palatínus császári 
nálizrnussal szemben az eleven magiszteriumra Azt a jóságos, derült arcot, azt az eleven szi-J palotáit hozzáférhetővé tették, a renésszansz 
mutat. Lourdesba zarándokol tisztelni a Szeplő- porkázó elmét és mélységes kedélyt, az új kor remekei múzeumokba kerültek és Raffael stan- 
íelen Fogantatást, ezt a kiváló természetfölötti pápáját, a ki Metternichnek nem volt elég kon-; zái megnyíltak a nagyközönség számára. A

Pázmánynak is, Prohászkának is része volt

gadják.
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Jenó Vil o. t 1(1. Március idusa. Besch L. szóló tudósításunkat le is zárhatnók. ha a sag és Kórúdi Antal, Kórúdi Albert, Kóródi
tapnintat nem gondoskodott volna arról, Anna. mint testvérek családjaikkal és kiterjedt

». r,, iaœMTLgr; iEEH3iáfEF¿HH:
ezért bízón nug\on sok részt unni akarónak ftach-korszak rendszerébe, az ünneplésre felhívó kiérdemült székely udvarhelyi főgimnáziumi és 
kellett távol maradni hely nem léte miatt. Az i plakátokat a város egyik négyedében az u. n. finőveldei igazgató-tanár, életének tiO-ik. papsá- 
ünneplésre plakáton, lelkes hangon szólította fel varban bakákkal ünkenyüle" letépetté. Elébb gátiak 3tj-ik évében. 13 évi békésen viselt szén-

îÂÂitrsiÂ EBil;:35EtEE EH
meg. Hazafias dalokat énekéit liarom kulumbozo t¿re je„yen mondva — ennek a kedves a 1- rült.“ A temetés folyó hó 14-én délelőtt 10 
daloskar: a kath. legényegyesületé, az iparos kot mán vos követelésnek nem tett ele* órakor volt. Az örök világosság fényeskedjék neki ! 
olvasóköré s egy alkalmi férfikar. Mindenik kar get végezte el a maga dicső munkáját a fegy- — Ifjúsági szentgyakorlatok. Gimnáziu- 
kitett magáért : dicséret illeti úgy a buzgó vere5 hatalom. Quo jure? Hát ugyan ki beszél mun khan péntek óta folynak a lelki gyakorla­
tainkat. mint a lelkes karvezetöket, de külön m¿g jogról ? Ott van a jog. ahol az erő és ha- tok 1\ Kerling jezsuita atya vezetésével. A la­
ki kell emelnünk Hisz ne r Ödön fögim. tanárt.

Györgyiül, előadja a fögimn. zenekara.
Délután ti órakor a varos közönsége tar­

talom. Elég az hozzá, hogy a várban a nem- nári kar buzgalma és tanulóifjúságunk élő hite 
aki igazán kellőleg nem méltányolható fárad- zct¡ szinekkej díszített plakátot fegyveres be- a rendesnél nagyobb reményt nyújtanak a lelki- 
sag^a. hozta össze alkalmi énekkarát s még re ¡tsaft leszaggatta. Meg a stilszerüség is meg| gyakorlatok eredménye iránt, 
óriasinh buzgalommal tanította be Huber rend- v0,t Miként annak idején a parlament szétve- " 
kívül nehez. de annál hatásosabb „Szabadság-

A kezdi vásárhely-kanta! r. kath. 
résére honvéd katonákat szereltek fel : úgy itt fögimn. húsvéti lelkigyakorlata műre. 21—20-ig 
Fehérvárt is inárc. lö-ikén a készenlétet ma- lesz s I z s ó f Alajos Esztergom föegyházme- 

hatalmas költeményét gyar tisztek alá rendelték, hogy — ha valami gyei áldozópap, a „Zászlónk* szerkesztője fogja
oly művészettel, ihletett tűzzel szavalta cl. hogy jenne (ugyan mitől féltek ?) — magyar ember- tartani. Március 21. este ö órakor ünnepélyes
a közönség valósággal tombolva adott felgyuj- rc| ny0mják el. Hát a vége az lett. hogy egy; „Ycni Sánete,“ letenye Jézus szent szivéről;
{(ét :-.ikesedésének kifejezést. Az érzelmek sajtóterméket a katonaság a maga Ízléséből áldás. Március 22.. 28. délelőtt nyolc órakor
m.u hatalmasan fel voltak korbácsolva k¡¡ndulva, minden jog és törvény ellenére — le- első szentbeszéd, utánna szentmise ; fél tizenegy
an‘! • ; a 111 -l - r°'1 anar e,'L tépetett. Sőt ... na de még várunk, mert órakor második szent beszéd : délután 1 ¿2 órakor
elő. hogy elmondja ünnepi beszedet. Ke­
veset mondunk, mikor azt mondjuk, hogy a ha­
za ti as beszédek klasszikus remekét hallottuk, a

dal“-ai. Hős ka Miklós dr. városi h. tanácsos
László A. „Rákóci“ <•.

hisszük és reméljük, hogy az illetékes polgári lelkiismeret vizsgálás: 1 -.»8 órakor harmadik szent- 
hatóság nem hagyja a dolgot annyiban, hanem ; beszéd : V órakor negyedik szentbeszéd; utánna 
elégtételt kiván a megsértett jogrendnek. Ez fel-i a templomban egy tized a fájdalmas olvasóból, 
tétlen kötelessége a polgári hatóságnak.

yKi:‘ A keSerV 6 eg'ku5. hy>gja" 3 — Il,,a » hazáért. A mint Segesvárról ir- bold. szt Szűz litániája, Antiphons, áldás. Már-
l"'-'-'1“1’ •'(■kanja, az eggyetomorules pro- J;lk március ló-én cl. e. 10 órakor ünnepélyes vius 04 délelőtt úgy mint az elózó napokon, 

j ; valtakuz\a hangzottak tel a szunok 5zt misét tartottak „szeretett hazánk jövendő | »elntán 
. akar Láttuk, amikor a férfiak ökölbe szőri- boldogságáért.“ A szt. misét Décsei Péter 
tvtt kézzel nyomták el lelkűk viharát és láttuk 
a haza;:.bánat kvs<-ru könnyét felcsillanni a nők

sz-cck általánosan ismert lelkes, tüzes elöadá- legméltóságosabh Oltáriszentség kitétellel a

2 órakor szentbeszéd, előkészület a
szent gyónásra, azután szent gyónás. Már­

ny. esperes pléh. tartotta segédlettel, melyen az v¡ug o-_én délelőtt
összes magyar hivatali hatóságok és el. iskola ,ieszéd. s órakor szentmise, közös szentáldo- 

af, “ '***? vettek részt. Szt. mise után tartották a Petőfi;^ búcsú imák. ének : .Hol Szent Péter.-
J"' ' ':f;',,"'vZTL/TZVi "Zübf’r el,)lt a szokásos márc. 1 -Viki ünnepélyt. Nlin(len P,vcs fzen,beszéd elölt .Keresztények
V :r;;h:l,;;,ír"! ''•'S/,“,lk-\0-,,at/lam:11 melyen a magyarság, még a vidéki is tüntetőleg sirjiltok. ¿ a sz,.„,beszed „tan ,A kérészi lá-
A -"‘f 1 !'"f aZ '«ar-sagna n,„esszük- vett részl. Az ünnep, beszedet nagy hatással hoz m,.gv..k- kezdetű énekből ,< strófa. Minden 

:r'' .-'1 l«-mcry savakat külön kiké. Bihary István vármegyei tanfelügyel,-,ségi SZVDlbe^de, megelőzőleg egynegyed órán olva-
resse a szótáriad. Es láttuk es ereztük, hogy tollnok tarloUa. _ A szas.zok a hazáért nem 
Zlamai nz igaz-ág szavával, hogyan tudott ural-

órakor rövid szent­

sás valamely épületes könyvből.
— A gy feli érvári fögimn. Mária kongre-akarván imádkozni a misén se vettek részt.

’•! - is 15- kén • h rl sikerét — Halálozás. Kaptuk és őszinte részevé­
it • :né ke; köze sorozhatja. tünk kis* relében közöljük az alábbi gyászjelen- gáeiója már<‘"ms 2->-én d. ti. •> órakor tartja a

K : : ; i - -. l-Vikének megünnepléséről lést : „Az Alcsik-Kászon esperes kerületi pap- székesegyházban tagfelvételi ünnepét. A felavatás

i « ■ • : : : : ••terna egész mérhetetlen gazdagságúval nők: Nem az mi gondolatinkat és beszéd in két. rád. talán tovább szőtte volna a spekuláció
hanem azoknak tulajdon szavát irom. kik u köz- szürke szálait, talán vetélkedett volna Suarezzel,
tök az Isteni tudományba fö vezérek voltak : Valenciával a pálmáért. Hátermett ö a spekulativ
hogy senki azt ne itéllye. hogy magunktól köl- munkára is mindenképen. A szűkszavú és soha­
tett regvt és álmot beszédünk.“ (I. Pázmány sem áradozó rendi információ igy szólt annak

idején róla : „est ingenii boni et iudicii, ncc 
Prohászkara nézve is az erőgyűjtés és el- minoris supientiae. be ne doctus. natura ehole-

lelkv előtt állott.

A két i r
II. A taiiC-rniek padjaii»< *i s az örök város Összes Munkái. Magyar sorozat. I. 8SÖ. l.i

nagy ~kvi;tj;tb"i rövid megszakítás után mind­
két*-, a a katedrára kerültek. A következő mélyedés kora az esztergomi tanárkodás első rica, ad docendum Philos, et Theol aptus.“ De 
re ev mindkettőjükre nézve az izmosodás időszaka. Pázmánynak a korszerű s aktuális a pusztuló magyar katholicizmusnak nagyobb
es :-.»gy kvr-zaka. Pázmány nemcsak ta- iránt való helyes érzéke megvan benne is tel- szüksége volt akkor Pázmány tehetségére és 
ni!, hm.- m tárni: is: - -kkal többet, mint hail- jes mértékben. Olvasta a tudományos világ te- tollára, mint a spekulativ theologianak. Ennek
g a . M-g.t-p.. nagy az olvasottsága. Ismeri a kintélyeit s a forma mestereit egyaránt. Hum- akadt elég művelője a román népeknél, az pe-
kiü'-z.kns Ii-una mestereit, Cicero es Seneca melanert és Cornelyt. Hertwiget és Keinket, dig gyengült évröl-évre, nem segített rajta sem

. jarates Horatius es lu venal is irá- Schellt és Billot-1 nem mások közleményeiből, az uralkodói pártfogás, sem az idegen hadsereg.
saw n Emellett végig tanulmányozza korának hanem közvetlen tanulmányból ismeri. Otthonos \ fegyverek hatalmánál, meg a bécsi diplomá- 
megannyi tudományos munkáját, szemmel tartja a szépirodalomban: olvasta és élvezte a múlt ¡ ciánál többet ért akkor egy jó toll s egy apos- 
a •: ! ; : -'ndeu lev. > kérdésekét. Olvas katholi- klasszikusait s a jelen irodalomi jeleseit : Dan- toli lélek. Pázmánynak pedig nagyon gyors és 
r. .~ protestáns szerzőt, hittudóst és csilla- tét és Shaksperet, Goethei és Madáchot épúgy, nagyon jó tolla volt. Gyors egymásutánban bo- 
gaszt, bölcselőket és apologétákat. Copernikus mint Tolsztojt és Arany Jánost, Maeterlincket csátotta közre könyveit. Megannyi esemény volt 
rendszerét s a nyomában keletkezett exegetikus és Bariba Miklóst. Ismerni akarja korát. Meg mindegyik a magyar irodalomban s a magyar 
vitákat jól ismeri s megformálja a maga big- akarja tudni, mik a vágyai és kínjai, mit szeret egyházi életben. A Kalauzról azt mondják, hogy 
gadt. helyes Ítéletét (1. Petri Pázmány Opera s mitől irtózik a büszke, müveit és szenvedő ¡ többet használt a katholicizmus ügyének száz-

XIX. századbeli ember.omnia, tom. III. p. 70.i ezer spanyol zsoldosnál. Olvasták mindenfelé 
Pázmányt a gráci tanárkodás csendjéből szorgalmasan s bizonyára nagy haszonnal, mertÖntudatosan és céltudatosan nyúlt a pro­

testáns szerzőkhöz. Nem akarta láttatlanba el- M agy ári támadása szólította a nyilvánosság elé. mintegy 92 előkelő családot kalauzolt vissza 
ítélni őket. „Az új tudományok hamisságának Apologétává kellett lennie, noha az időben még csak ez az egy könyv a katholikus Egyházba, 
tiz bizonysága" előszavában „ Először arrul“ bölcseletet tanított. Az is maradt: a magyar; Balásfi épenséggel nem túlzott, mikor Pázmány 
— akarja inteni az olvasót — „hogy valamit katholicizmus magyar apó logé táj a, összes Írásairól a következő Ítéletet irta: „Jó 
ez könyvbe előhozok az Új tanító Atyafiak irá- írásaiban, a szószéken, a politikában, mindenütt, lelkiismerettel mondhatom, nem tudok a magyar 
sibul. azt én magam az önnön saját Könyvök- Nagy készültségét, példás szorgalmát, éles eszét, nemzetben egyet is, a ki több munkáját, vagy 
bői írom le: úgy annyira, hogy énis méltán azt az önálló alakításra való rátermettségét itt érté- hasznosabban szentelte volna a Krisztus Anya­
mondhatom, a mit Eusébius az régi tévelygők- ke sítette a hitvédelem terén. Ha G rácban ma-1 szentegyházának oltalmára Írását, Pázmány Pé-
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szertartását kegyelmes föpásztorunk végzi. Szent- helyet nyerhetnek, a község negyedrészére szá- 
beszédet mond Mikes János gróf székelyud- ¡ mithatni. 
varhelyi plébános. A szertartás alatt válogatott;
Mária-énekeket ad elő a főgimn. vegyeskara.

— Ifjúsági szinielöadás. A gyulafehérvári 
fögimn. ifjúsága márc. 24-ikén a scgitöegyesület 
javára szinielőadást rendez. Szinre kerül Valle 
Henriknek „A vértanú család“ cimü 3 felvoná- 
sos drámája Pokorny Emánuel fordításában.

— Tömeges visszatérés. Nagy ünnepe volt 
f. hó ll-én az ákosfalvi rom. kath*. egyháznak.

Ekkor tértek ugyanis az egyház kebelére j 
Backainadaros filiából 21-en, részint a reformá- ¡ 
tusok, részint pedig a felekezetnélküliek közül. !
Megható látvány volt, mikor az egyik katholizálú ¡ 
költségén szűz Mária és szent József képekkel ! 
díszített egkék színű lobogó alatt énekelve 10 
óra körül megérkeztek a visszatérők.

Az ünnep fényét emelte Karácson Márton

— A kath. Legényegyesület március 11 -én 
tartotta meg rendes évi közgyűlését. A közgyü- 

Ezen két tényező azért akasztotta meg : lést cgv élvezetes népszerű előadás előzte meg, 
őket, mert a községben csak református temető j a melynek a meghallgatására ez alkalommal is 
\an, a hová minden vallásfclekezetii halott cd- ; gokan jöttek. Az egyesület vegyeskara Ertll Ven­
dig temettetett a legcsekélyebb díj fizetése nél- (Jel ¿11. el. isk. tanitó vezetése mellett magyar 
küI is‘ népdalokat énekelt gondos betanulással. Dr.

Pioska Miklós h. városi tanácsos Endrödi „Visz- 
szavárlak4* című költeményét szavalta el azzal 
a nyugodt, előkelő és megkapó előadással, mely 
az ő egyéniségétől már jóformán elválasztha­
tatlan. Hass Károly főgimn. tanár Petőfi költé­
szetéről tartott éideklödést és figyelmet keltő 
szabad előadást. Végül „A földön maradt angyalt* 
előadták Nagy Lajos, Weszelovsky Sándor és 
Paszku Maliid. Ügyes játékuk tetszett a közön­
ségnek.

A megszeppent református tanács azonban 
kimondotta, hogy a kath. vallásra térteknek 
ezután csak 20 kor. lefizetése után engedi meg 
oda a temetkezést s a harangokat 9 koronáért 
húzzák meg.

A visszatérés ügyében elismeréssel kell szól- 
lanunk Bálint Vilmos ákosfalvi plébánosról, ki 
felülmulhatlan odaadással igyekezett és igyekezik 
mindent megtenni a visszatértek és visszatérendök 
érdekében; úgyszintén özv. báró Horvát Béláné
Öméltóságáról is. ki szent vallásunkat apostoli
Ingósággal hirdeti és védelmezi községe (Baeka- Azlan a közSYülés kezdődött. Az elnök je- 
madaras) lakosságának. Mindenkit meggyőzni lentcst tett az eSYesulet működéséről s mostani 

kér. foesperes és Toldalagi Samu gr. plebá- ¡ óhajt szent vai|!Ísunk ¡gazságaról. Egv hi v Ô. ! állapotáról. Jelentette, hogy most már a tagok- 
nos jelenléte ts, kik ez alkalomra szintén el- ! _ Alkoholellenes mozgalom. Segesvárt, nak alkalmuk van a komolY munkára 5 hasznos
J0ttpk' hol dicséretreméltó élénk társadalmi mozgalom ! szorakoz;*sra- Az egyesület, szellem, az együvé

, van és a hol szintén rettenetesen pusztít, rom- larlozas érzete eSYre fokozódik’ erősödik, az 
1 hol az alkohol, mindennap szedi az áldozatait, ' eSïesüleÜ hely.ségcket sokan látogatják,

munkakedv. — A rendes tagok száma öO-re 
tehető, a pártoló tagoké felmegy 150-re. Minden-

;
A három papos szent mise előtt a szép 

lobogó szenteltetett fel.
Ez azért történt szentmise előtt, mert a

van
megalakult folyó hó 4-én a keresztény mérték- 
letességi társulat 40 taggal, lü-én történt meg
a templomban az ünnepélyes lemondás. Kz a1 kmek rendelkezésére áll a szép könyvtár. A 
helves ! Az oltáregyletek, ha helyesen vannak h,rlaPok k9zül az egyesület járatja a Köz­
vezetve rövid működésűk alatt annyi lelkiéről művelődést, a Gyulafehérvári Hírlapot, az Alkot- 
kell kifejlesszenek a tagokban, kik nem félnek m,ll'-t’ Magyarországot, Tiszántúlt, Ellenzéket, 
holmi előítélettől, kicsinyes gáncsoskodástól és ^erk'-> latoit. Igaz Szót. a Néppártot. Magyar 
szívesen csoportosulnak az üdv seregébe felvenni j Néplapot, az Oltáregyesületet, Zászlónkat, 

lőtt K. M. apát a katholizálókhoz. figyelmeztetve ¡ a ¡iarcot édes Jézusunk szellemének legnagyobb ! Az egyesület helyiségében kizárólag tagok 
őket, hogy nagy hálával tartoznak Istennek azon ellenségével, az alkohollal szemben. számára italmérési engedélyt kaptak. A bor

Megvagyok győződve, hogy rövid idő alatt ára literenként <14 fillér. Haszon alig van liter- 
kath. egyház kebelébe visszajönni segítette. mindazon helyeken, hol oltáregylet van, meglesz jjén 2—3 fillér.

Szép látvány volt az is, mikor férfiak és i alakítva a kor. mértékletességi társulat is. mert

katholizálúk felszentelt lobogójuk alatt óhajtot­
ták a hitvallást letenni.

Meghatóan szólott felszentelés előtt Kará­
cson M. apát a Szentkeresztröl, mely alá az új 
katholizálúk is csoportosultak. Kérte őket. le­
gyenek buzgó követői a keresztnek.

Evangelium és Veni Sánete után ismét szó­

kegyelemért, a mellyel az egyedül üdvözítő

Van az egyesületnek énekkara is, amely 
nők égő gyertyával kezükben a hitvallást letet- jól tudják a kedves egyleti vezetők és tagok, ugyan nem régen alakult, de már szép sikerre! 
lék, s azután a szent áldozáshoz járultak. A hogy az Ér Jézus szivének mily tenger szomo- működik, 
visszatérőkkel s kicsiny gyermekeikkel körül - be- ruságot okoznak a részegesek. Nagyon szeret- A vagyoni állapot a következő: Készpénz- 

ném. ha a június 24-én, a védöszentünk ünne- vagyon 1Ö00 korona, mely takarékban van el-lül 50—ÍR) lelket nyert az egyház.
Ez azonban csak kezdete ezen filiaban pen tartandó nagy gyűlésen nagy számmal je- helyezve. A felszerelések értéke 2300 korona, 

azon visszatérésnek, a mely készülőben van; lenhetnénk meg, hogy tűnjék fel az alkohol ál- ! Összesen 3800 korona, 
mert ha híveink kis harangjuk mellé még egy tal megrontott társadalomban az üdv serege!

Szabó Gvörgv.
Az elnök további jelentésének kapcsán hang- 

1 súlyozza, hogy a felekezeti és nemzetiségi kér-músikat. s a közigazgatás által községi lemetö-

ternél. Mióta a szélvész tévelygéseknek fuvata- szabad elhatározásból, kikötött programm nél- írni, szépen, folyékonyan, latin kifejezések Hel­
gában kezdettek a farkasok utakat állani orszá- kül vállalkozott : az apologetikus természetű, 
gunkban, annyira nagy hathatós riogatással 
tudja <•/ őket húrogatni. hogy immár ugyancsak magyar hittudós. Könyveit kiváncsi érdeklő- a feladatot. Noha évtizedeken ál idegenben élt, 
igen berekedt ordításra és mintegy pattanás diesel kapkodják szét s megtörtént vele az latinul tanított, németekkel és olaszokkaltáisal- 
nélkiil párálló bugyanásra juttatta őket.** (Fraknúi: — a magyar tudományos irodalomban pél- gott. anyanyelvét el nem feledte, süt mára 
Pázmány Peter Mi. 1.) Ez a képes, régies be- dalian eset, hogy rövid néhány év lefolyása alatt Magyarinak szánt „Feleletében nagy könnyü- 
széd Pázmány irodalmi tevékenységének és si- három munkáját ismételten ki kellett adnia. Van ¡ seggel, ősi, zamatos erővel használja. Idővel

Pázmányban is, Prohászkában is valami közös csak tisztult és gazdagodott magyar stílusa. Még 
jó érzék a hatás titkai iránt. Egyikük sem azért az „Imitatio Christi**-hűl is magyar könyvet 
iv. hogy a könyvespolcra kerüljön, hanem, hogy akart és tudott formálni, 
olvassák és megértsék.

kül, a nagy közönség nyelvén s a nagy küzön- 
Pázmány óta Proliászka a legolvasottabb ség számára. Pázmány fényesen megoldotta ezt

köreinek igaz méltatása.

Pázmány a katholicizmus szószólója a pro­
testantizmussal szemben, úgy kívánta azt kora, 
a XVII. század ; Prohászka a kereszténységé a . 
naturalizmussal szemben, erre sarkallta öt a

„Igyekeztem azon“.—irja Kempisforditása
A nagy hatás első oka kétségtelenül a ; előszavában, — .hogy a deák bötünek értelmét 

tárgy választás sikerült volta. Ki olvasta■ híven magyaráznám: a szóllásnak módgyát 
volna annak idején Pázmánynak valami halai- pedig úgy ejteném, hogy ne láttatnék deákból

mi korunk. A milyen tanulékony és fogékony
nemzet vagyunk, minden átszármazik hozzánk. . . , , . . ,, . .
minden európai kulturmozgalom és minden szel-¡ mas Miánsát » manicheizmusml vagy pelagia- j esi gázol homályossággá! repedezettnek, hanem

nizmusrúl, de az Alvinci Péternek szóló ,01 oly kedvesen folyna, mintha előszűr magyar

-T -7- sr»-s1' "■
sziset. Ilyenformán a magyar elet százados ke- * c
reszténv jellege kiszorult a tantermekből és

lemi hóbort. Intelligenciánk befogadta Nyugat-

tanulmányt a donatistákról, de a természettudo-
szalonokból, megvált az úri portáktól s visszahu-: mán?os és a P^ehologikus apológiákat szive-¡ munkához. .Nekem pedig az a nézetem: állít­
ódott a falú népéhez. A katholicismus pedig sen I»P<W8««juk, s a Dominus Jesus soha sem suk a régi igazságokat modern megvilágításba, 
élvezi a történelmi jogokat s „a lenézetés tole. : veszt érdekességéből. .hozzuk közelebb a ma, kor érzéseihez s mi is
ranciáját * Igaz, me©ta*a‘ta nálunk a korszerű tárgyat föllendítettük a vallásosságot. (Diadalmas \ 1-

más is, irt róla akár köteteket; hogy mégsem lágnézet. V. 1.) s minthogy a modernkor szen- 
olvassák, nem a tárgyon, hanem az irásmó- vedélyes egyoldalúságában „csak a maga nyel- 
don múlik. Ha Pázmány cicerói latinsággalirja vét érti s idegen beszéden nem töri fejét*, 
is meg müveit, felényi eredményt sem ért volna megtanulja az új-kor nyelvét, hogy beszédes­
ei velük. Az a kor a nemzeti irodalom felvirág sen hozzá s Írhasson a régi igazságokról új 
zásának kora. A protestántizmus épen a nem- terminusokkal, (u. o. III. 1.) A modern ember 
zeti eszme hangsúlyozásával s a nemzeti nyelv nem szereti az elvont fogalmakat, a száraz 
erejével hatott. Észszerű volt tehát magyarul ¡ okoskodást, a hideg szillogizmusokat, de keresi

Ugyanezzel az öntudattal fog Prohászka a

A magyar élet modern szükségletei terelték 
Prohászkát a korszerű apologetika mezejére. Az 
„Isten és Világitól kezdve a „Diadalmas Világ­
nézetiig minden müve apologetikus. „A kér. 
bünbánat és hun bocsánat “-ról irt könyve dog­
matikus ugyan, de nem szabad szem elöl té­
veszteni, hogy e könyv pályamunka. A mire
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egyesületből ki vannak zárva, ebben a rál, aki azelőtt valamely szerzetesi szeminárium- ! tisztikát állított össze azokról a sérülésekről és 

tagok békéjét és egyetértését ve- ban volt s most világi pap szeretne lenni, ak-, sebesülésekről, amelyeket az elmúlt évben az
kor az illető egyházmegye püspöke vsak oly amerikai footballisták a játék hevében szenved- 

Xzután megválasztották alelnöknek Baumann esetben veheti fel öt szemináriumába, ha a tek. K statisztikából kiderül, hogy vannak há- 
Xrnoldot a ki edd,.- is buzgó alelnöke volt az szerzetes rend főn,',ke kezeskedik a növendék boruk, amelyek kevesebb veszedelemmel járnák, 
e,vv-ületnek. A választmányba beválasztottak: jó erkölcsi viseletéről s hivatásáról. mint egy-egy nagy matek A sebest, tek szama.
Fant Bola. Müller Lajos, Pápiu Viktor. Péter - A pusztító betegségek elleni harcban «bk orvos, gyógykezelest kényszerültek .genybe 
József, Scháser Ferenc, Szrága Ede, Vdvary a világ legkiválóbb orvosai egyesülnek. E beteg- ve""': lo< volt- K 1/>7 sebesülésben a fejsebtol 
József Vincze Albert. A belső választmánynak ségek legborzasztóbbika az Epilepsia (Nyavalya- a labtores.g mmden benne foglaltatik. De énnél

Szá- törés). E bajban szenvedőknek vigaszul szolgál- is még súlyosabb, hogy ugyancsak az elmúlt
évben 27 fiatal ember halt meg a football-já-

dések az 
tekintetben a
szély nem fenyegetheti.

tagjai lettek : Borsiczki Mihály, Salamon 
bin. S.nnyi József, Szotyori József. Nagy Lajos, ' hat azon értesülésünk, mely szerint egy magyar 
In. ze Ignác. Oprea Gyárfás. Wesselovszky orvos e betegség ellen új és hatékony gyógyító

módszert talált fel. amellyel már a külföldön is 
feltűnést kelteti. Ez orvos Dr. Szabó B. Sándor

tékban.

Sándor.
Mi. akik városunk belső életének a fejlö- 

dvsét éber figyelemmel kísérjük, s örülünk, ha Budapest, \. Alkotmány u. 
a társadalmat" nemes törekvésekkel állandó hűl- nyújt felvilágosítást mindazoknak, kik gyógyító.
lámzásban tartják, ehhez a jelentéshez a ma- módszere segélyével e súlyos bajtól szabadulni magyar kath. ifjúság zarándok- 
gunk szerény óhajtása kuppen csak annyit fü- óhajtanak, 
zünk, hogy legyen az egyesület működésén to-

CSARNOK.-r> : ki készséggel

lata Rómába.*) 17.— A gazdák érdekűben hasznos újítást 
tervez Mauthner Ödön es. és kir. udvari mag- (Folytatás.)vábbra is az Isten áldása ! Méltányoljuk és meg-

becsüljük a munkásságot, a melyből nemcsak kereskedő cég Budapesten. Lgyanis a gazdák ^ méla Gelius világhírű templomának, a 
maguknak, hanem a köznek is nagy haszna ezideig teljes megnyugvással szerezték be gaz- [jaterannak ¿rája tompán ütötte el a tizenket-

d a sági magszükségleteiket oly üzle- tö, siettiinka vi|lalnos állomás felé. A helykér- 
Az egyházmegyék változtatásának lekben, ahol Mauthner féle konyhakerti és virág- dés f0giaikoztatja a társaságot. Lesz-e szeren- 

mfgnehuzítésf. <) szentsége X. Piuspápa nem- magvakat árusítanak, abban a hiszemben. hogy eSgn|^ |esz.e helyünk? E kérdés honol az él­
re,- :.■•■!) szigorú határozatot hozott ez ügyben: 011 a gazdasági magvak is a Mauthner- m^kben és pislog le az arcokról. Türelmetlenül 
ugyanis meghagyta a róni. kath. egyház összes cégtől valók. Sajnos ez nincs mindenütt így. varjuk a villamost és midőn hallgatja zúgását, 
püspökeinek, hogy olyan növendékeket ne ve- aminek következtében bizony sok oly gazdasági m¡n(jen tekintet az ablakokra vetődik. Van hely t

magot vétetnek meg a gazdákkal, amelyek soha­

van.

gyen- k fel többé intézetünkbe, akik más egy­
házmegye püspökétől bocsáttattak el. Ha pedig 
megtörténnék az az eset. hogy johiszemüleg értesülünk a gazdák érdekének megvédésére és 
olyan növendék is vétetnék fél, a kiről csak a cég jó hírnevének érdekében is, a Mauthner- 
késöbben tudódik ki. hogy mas szemináriumban cég a közönséggel rövidesen ismertetői fogja

mindazon vidéki kereskedők és szövetkezetek

Van hely! . . . kiáltják a tüzes szeműek.
Egy idősebb olasz pap egyedül ült a kocsi­

ban. imakünyvéböl buzgón recitált. A szokásos 
üdvözlés után, csöndben röpített tovább a kocsi,, 
pedig a sok ismeretlen hely megtekintése után 
nehéz volt a hallgatás. Mi meghoztuk az áldo­
zatot. de azért irigyeltük a gyors kerekek sor­
sát, amelyek oly hangosan társalogtak egymás- 

: sal és a szürkésbarna sínekkel.

sem kerültek ki Mauthner raktáraiból. Amint

is volt már. akkor fel kell üt szólítani, hogy 
lépjen ki. Ha jóviseletü különben s buzgó hivu- névsorát, a melyeknél a cég gazdasági magvai 
tásos lei-k. akkor a püspöke megengedheti neki kaphatók. Addig is ajánlatos a vásárlásnál a be- 
a szemináriumában valu megmaradást, de ha szerzési forrás felöl meggyőződést szerezni, 
egyszer felszenteli őt. akkor az illető más egy­
házmegyébe többé nem léphet át. Továbbá aki meg. durva sportját nálunk is terjesztik. Nálunk 
valamelyik egyházmegye szemináriumából kilépve is nem egy áldozat volt már. Teljesen fölösle- 
a szerzetesi pályát választotta, mint felszentelt ges és goromba játék, a melyet az angolok

— A lapdarugás veszedelmes és valljuk
Kerti étkezőnkben folyt az élénk beszéd* 

csak mi hiányoztunk. De most . . . talán a bábeli 
torony építőinél is hangosabban tárgyaltuk a 

: benyomásokat. A pihent ajkak sebesen nyíltak 
és záródtak. így történt, hogy ha máskor nem,, 
hát most bizony mi képeztük a többi asztalok

• ; I>ásd a Közművelődés 8-ik számát.

szerzetes nem vehető fel többé ugyanazon egy- inajmolása honosított meg, a helyett, hogy szép 
házmegye papjai közé. a mely egyházmegye magyar labdajátékainkat propagálnák nagyobb 
szemináriumából annak idején mint növendék- és okosabb buzgalommal, a diákokat pedig el- 
pap kilépett. Ha pedig oly növendékpap konku- tiltanák tőle. A Nature című újság érdekes sta-.

a színek«!, a hasonlatosságokat, az elvont fogai- szerzőtől veszi. Az Isten létének érveit feldől- mizál és nem személyeskedik, iranikus amo- 
inaknak konkrét formáit, a körülirást s a han- gozták már előtte Klentgen, Gutberiet. Schanz dem. kíméletes minden ellenféllel szemben és 
gulatot. Prohászka eleget tesz ízlésének.

A képek példátlan bőségével, csengő ahitera- tatások anyagát is összehordták már mások, lan finomság és előzékenység, mellyel a legvi- 
ciókkal, élénk ellentétekkel az elmés fordulatok De a nyers anyagot Pázmány is, Prohászka is tásabb kérdésekhez nyúl, bizalmat kelt iránta 
sokaságával, választékosán és szellemesen ir. egyénileg formálják, rányomva lelkűknek sajá- minden olvasóban. Készséggel mutat rá a sem- 
Soha szóáradatba el nem vész, mindig érdekes tus, individuális bélyegét. Nem von le ez u leges területre, hol mindnyájan egyetértünk s 
és mindig van mondanivalója. Meghatározásai körülmény munkájuk értékéből semmit sem. Ha azután észrevétlenül rávesz és meggyőz, hogy a 
ritkák, a fogalmak körülírása annál gyakoribb; nehéz a szétszórt anyagot világosan elrendezni vitás kérdésekben is tulajdonképen csak a ke- 
inkább homály-s. mintsem lapossá legyen: in- s szerves összefüggésbe hozni, sokkal nehezebb reszténységnek van igaza, 
kább keresett, de sóba sem elcsépelt. _ A Dia- valamit individuálisan felfogni és feldolgozni, 
dal me s Yi.ágnvzet" a legragyogóbb poezis ódái Tacitus! vagy Thukydidest sem az önálló kuta- galma. az igazságba vetett hite, az a mélységes 
lendülettel, tvie színnel és hangulattal, telefon- tás s a búvárok szerencséje tette naggyá, ha- öröm és szeretet, mellyel a világot és a jóakarata 
'• gg- i é< erűvel, kímélettel és szeretettel. Példa nem az önálló felfogás és mesteri kivitel, 
rá könyv, hogy minő mestere Prohászka az

és Hettinger. A palaentologiai és geológiai ku- méltányos minden ellenvetés iránt. Az a párat-

A léleknek ez az előkelősége, példás nyu-

embereket szemléli, aranyos derűt árasztanak 
Prohászka e tekintetben kétségkívül Pázmány soraira. Minthogy a gondolkozó férfiú teljes üszin- 

« levon szemé ltet- snek és színezésnek. De talán fölött áll. Gazdagabb az invenciója, fejlettebb és ; tőségével, az igazság szomjuhozásával, elfogulat- 
még ek¡aíánsabb példa rá „A keresztény bűn- művészibb az egyénisége. A XX. századnak kul- lanul tog tárgyához: mindenki szívesen követi 
.' inat os b ml -sánat.“ A penitenciáról Tértül- túrában, ismeretekben, tapasztalásban gazdagabb, gondolkodása útjain. Míg a vitatkozás ereje és 
hamis óta Írtak már elegen, de hánynak kezén érzésben mélyebb, Ítéletben méltányosabb em- 
száradt el ez a finom anyag. Prohászka hangú- here áll szemben a XVIII. század emberével. a személyes él és találó gúny. a nyelvnek ősi 
latossá, beszédessé, közvetlenné teszi ezt a tár- Finomabb, tökéletesebb, fejlettebb munkát is vé- zamatja és magyaros volta ma is érdekessé te- 
gyat is. A pályamunka nem lett Palmierinek géz a nyers anyagon.

ügyessége, az érvek bősége és változatossága,

szik Pázmány Írásait, Prohászkában épen a gon- 
Pázmánynak elméje logikusabb ugyan. Pro- ¡ dolkodás nyugalma és méltósága, az Ítéletek ki- 

- a többi szakmunka alapján, hászkának képzelő ereje hatalmasabb, de azért méletessége, de e mellett találó volta, a fantá- 
Pázmány K Prohászka is nagyrészt kész sem Prohászka nem fegyelmezetlen fő, sem Páz-. /iának szabad szárnyalása, a belső béke, derű 

anyagot furmálm-.k. \ :u az önálló búvárkodás "lány nem száraz ész.

száraz magyar kivonata, hanem önálló, egyéni 
munka Palmieri

és harmónia vonzanak.
vagy kutatás a hip-ondöjük. hanem az önálló 
a 1 a k í t á

Ott az erő, az érdes, heveskedő erő ural-
X : . iitfűr-'k a théologiában, de és személyeskedő, olyan forma, mint korának kodik. Itt is van erő és fönség, de van mélysé- 

n#*m !~ v :’azmauyuak klasszikus mintául megannyi szellemi alkotása. Tárgyilagosan és ¡ ges hangulat és báj. Csak egyet sajnálunk: a
szolgait K m ,P;-putatiunes de con tro ver- nyugodtan irni. személyeket és érveket megkü- magyarosság zománcát, mely ebből az „európai 
s!is fidi-i™ "irná világhírű müve ; Prohászka sem lönbözletni : gyengeségnek tűnt fel abban a ke- stílusból6 hiányzik, 
jár töretlen úton : több munkájú anyagát más mény. katonás világban. Prohászka nem polc- ;

Pázmánynak .szöges“ az Írása, kíméletlen

(Folyt, köv.)
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érdeklődésének középpontját. Pünkösdi király- vezet gyönyörű belsejébe. Alabastrom, portir. ' Élethűn mutatja be a sátán félelmét. Az an- 
ság volt a dicsőségünk, csak addig tartott, mig j malachit. gránit oszlopok, freskó és mozaik- gyal magasan tartja a medencét, alatta a go- 
a kamerriorek a szelíden párolgó tálakkal meg- képek, eszményi oltárok, ragyogó pompában nősz lélek ijedten néz föl, menekülni igyekszik, 
jelentek. Ekkor már rajtuk keresték a babé-1 mosolyognak le. Egész oszloperdö bontja ki j nehogy egy csöpp fekete alakjára hulljon. Mi­

hatalmas méreteit, amely fölött a kigyúlt csil- kép is erezhetné jól magát a bűnök ncmtöjc, a 
Félóra sem telt el és a kerti család a szt. lagokhoz hasonlón tűnnek elő a pápák mozaik lelki tisztaság szimbóluma alatt, hisz hatalma 

Péter téren hullámzott. Gyors lépésekkel szál- képei. Szt. Pétertől kezdve minden egyház- ennek a megrontására nem terjed ki. így tör­
lőit be a kocsikba, hogy újra lásson, tanuljon uralkodó jóságos arcával találkozunk. XIII. ! pül látszólagos hősisége gyáva érzetté az isteni 
és nemesen élvezzen. Benyit a kalauz, elő kell Leo pápa képe még hiányzik, a médaillon ke- erővel szemben, 
venni az olasz tudományt : Mi diá un billyetto rete azonban már jelöli a nagytudományú egy- 
per porta s. Paolo, de emellett az olasz pénzt ! házfö helyét, 
is. Kerekre nyílt szemekkel vizsgálja talmi test-

rokat.

A sekrestyében őrzik szt. Pál láncát, mely 
a börtönben kezein volt. Yándorbotja. a bold. 

Oldalfalait a hires festők ecsetvonásai népe- szűz Mária kendője is e helyen van éltévé. Még 
véreit, azután előveszi a jegyeket és mi a húsz j sitik be. A képek tárgya többnyire szt. Pál életéből egyszer visszamentünk a templomba, hisz en- 
centesimot. (Húsz fillér.) i van véve. Mennyezetén az ókeresztény bazilika nél szebbet úgy sem lehet Iáni. Az érsek kisé- 

Az Aventin közelében nézzük a külvárosi ¡ stil gerendás jellege tükröződik le, mig az egyes relével együtt akkor vonult be az egvik kipol- 
élelet. Gyérebben tűnnek föl a házak, az éti- közök kazetta rendszerre oszolnak és csillognak nába, hogy a gyászveesernyét elvégezze. Fejét 
kelte sem oly szigorú, mint az aszfaltos utcák. a sok aranytól. fekete lepel borítá, válIáiról uszályos palást öm­
leny üzö közönségénél. Még az emeletes házak 
ablakai meg erkélyei között is erős spárgafo-1 csiszolt, hogy fölülete lerajzolja a közel helyek és ö áldását osztá felénk.

Kövezete értékes márvány, oly sima és j lőtt alá. Amint közeliinkbe jölt, térdre borultunk

nalak kötik össze az egymásra néző pontokat, kimagasló részeit, meg a nyüzsögve mozgó só­
ból a baba ruháitól kezdve a sok fehér öltöny kaságot. A járás bizony itt r.ehéz. ügyelni kell 
némán várja a nap szárító hatását, az enyelgő a lépésekre.
szellő riogatását, no meg az idegenek éles nyel- 1)<‘ azért baj nem történt. Egyenlő rezgésü y ^ ^^
vének gunynyilait. hangokban kong a márványburkolat, egyszerre ! ^ j Keresek megvételre

Erőteljes alakok, külsejük után munkásokra megszűnik a zaj. Szt. Pál sirja előtt állunk. A ^ - 1 • • /lf H • 'i-4 .i . i M
emlékeztetnek, hangos beszéddel és a szokott vörös és zöld márványból készült mauzóleum hlSZflít . 0 JO’íll áll
olasz jókedvvel járnak az utcákon. A barnák pel opon nezusi töredékekből ered. amelyek már y y 
világában hiányoznak a szőkék. Még a boule- az ókorban is hasznos szolgálatot végeztek. Eb- 
vardokon föltűnik, de ritkán egy világoshajú is. | ben nyugszik a nagy apostolnak drága teste.
Természettől ilyen e, vagy az aranyharmat müve. Fölötte emelkedik a főoltár, elragadó szép ^ j 
azt nem tudom ... A tükör titka. szentségházával. A florcnzi dóm építőjének Ar- y y

Eresek az osztériák. (Körmérések.) Különö- nolfo di Cambionak mestermüve. Sárgásszinü,

(Folyt, köv.)
T. K.
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ki= Tárkányi-féle = M

M éttekes-könyVet ::
Morgonára letéve. ^

n Kerekes György n
rom. kath. k.-tanitó ki
Bőzödu jfalu.

kisen a külvárosban igen gyakoriak a szentekhez négy alabástromoszlopon nyugszik, melyet az 
címzett népmulatók. Úgy gondolom, hogy e i egyplomi alkirály ajándékozott. I gyanily két ^ j
fennkölt nevek nem találnak az ily helyekhez, alabastromoszlop szórja halványságry^ fényét a y y _
A ritmikus ének és a taps nem hallatszik ki bejáratnál is.

— n
— kiki —a keskeny szobákból, elhagyatva állanak, szokat- Az egész sirt négy malachitoszlopra helye- ^r ^

lan csönd ükét misem zavarja meg : hisz ma zett, díszes mennyezet koronázza. Sok rajta a ^ ^
nagypéntek, a keresztények gyásznapja. Ha köszvényben. reumában szenved.mozaikkép. állítólag Honorius császár növeré-

Elértünk a Porta s. Paolohoz. Magas vár- nek Galla Piacidiának anyagi támogatása te- ne kísérletezzen semmiféle szerrel, hanem vc- 
fal vonja itt meg a város határát. Jobb oldalon remtelte meg.
Cestius piramisa a halálra emlékeztetve, mere­
ven nézi a kopott kőtömeget. Cestius pretor és I latkoztatás huszonnégy öregével. A mennyezetet

gyen egy üveg

Dr. Flesch-féle köszvény szesztKülönösen érdekes jelenet : Jézus a kinyi­
reumát. kéz-, láb-, hát-melv csuz, köszvénvt.

néptribun volt. Kr. e. a 12. évben halt el; az tartó malachitoszlopokat 1. Miklós orosz cár ; és derékfájást, kezek és lábak gyengeségét, ütést, 
ö sírját rejti belsejében. A hatalmas emlékkő- : ajánlotta föl a bazilikának. : erőltetést, rándulás, ficamódásból származó fáj-
vet Róma lakossága emelte. Kezdetben a város Egyik kápolnája, a Capella del Croce fi sso dalmakat és daganatokat biztosabban gyógyít, 
falain kívül állott, csak később helyezték el az; nagy történeti ténynek volt tanúja. A refor- bármely más külső vagy belső gyógyszer.
“J területen. Terméskövekből készült, négyzet-, macio adaz harcai után a kath. vadasnak crus j legrégjbb bajoknál iSj melyeknél sem fürdő, sem 
alakú márványlapok födik kívülről oldalait. kezekre volt szüksége, hogy az újítás lázába j gyógyszer nem használt. Kapható a feltalálónál, 

Remek templom felé indultunk. Szépsége esett sodró árral megvédje jogait és fönntartsa ; és egyedüli készítőnél :
elveit, a kirabolt és lelkipásztor nélkül hagyott Qf( fiesch Emil -Magyar Korona** gyógyszertárában
egyházak hívei már ingadoztak vallásukban, úgy Győr. rtaráhnn
látszott, hogy a reformáció diadala teljes. j)e |Z8ef sy°8:ys
Isten nem hagyta el egyházát, a meghurcolt és 1 és fél deciliteres üveg ára 2 K. Huzamosabb

! használatra való ..Családi" üveg ára o K. S kis 
í vagy 2 „családi“ üveg rendelésénél bérmentve 

utánvéttel küldjük.

fölülmúlja a szt. Péter bazilika festői fenségét. 
Az emberi fantázia bármily élénken működjék 
is, még árnyékban sem tudja fölidézni a szt. 
Pál templom mesés fényét.

A lesugárzó mennyei szépség elbűvöli a 
lelket, feled mindent, talán magát is, csak Istent 
látja, végtelen hatalmában mélyed el . . . A 
templomok ideája a világ páratlan egyháza.

II. Valentinján és Theodozius császárok

főraktár: Török Jó- 
Király-utca 12. An-

Baross-nt 24. szám. Budapesti 
Budapest VT. 

drássy-ut 26.

sokat szenvedett katholicizmus fönntartására tu­
dományos és bátorlelkü férfiakat támasztott.

Nem a világ fiai ragadták meg a zuhanás­
hoz közelálló zászlót, dó az egyháznak egyik 
szerzete. Emberfölötti erővel kezdtek a kevés

-y . -

ï$g-late
uralma alatt, a 388. évben épült. Régi alakja reménnyel biztató munkához, bejárták az or­
sók ideig hirdette a művészet ritka alkotását. ¡ szág különböző részeit, fáradtak, tanítottak, a 
De jött az 1823. év. A romboló tűz piros láng- ; bántalmakat békével tűrték. Az igazság érde- 
jai hosszú sávokat lövettek elő, gyújtó szikrákat kében folytatott mozgalmat óriási haladás kö- 
röpítve az egész környékre. Nehány óra alatt ! vette. Néhány évtized alatt az elpártoltak közül ; 
izzó szilánkok, szén és füstté vált a bazilika sokan tértek vissza édes anyjuk keblére, a bá- ;

ys
¥mm
Tüdőbajt, \

gg köhögést, elnválkkso dásl. erős '■ 
meghűlést gyógyít

legnagyobb része. Szt. Hál apostol koporsója1 tortalan hívekben pedig fölébredt a katholikus ¡ 
sértetlen maradt. öntudat.

Örök hálával tartozik vallásunk Jézus tár-A fölépítést XII. Leo rendelte el és csak 
IX. Pius alatt lett befejezve. A föld minden j saságának rendje iránt. Ha mély tudományuk, 
részéről érkezett ajándékok nagyban elősegítet- tapintatos érzékük nem áll sorompóba, az el- j 
ték, hogy a művészi piedesztál elbájoló módon nyomás alatt görnyedne most minden testvérlé- 
jüssön érvényre. I lek. Mert az annyira hirdetett vallástürelmet!

Mindent elkövettek az építők, a templom észrevehetőn gyakorolni fölöslegesnek tartják.
1541. Április 22-én itt tette le a fogadat-

iSS

P Halápi-féle

Íj Hársfa -szörp
■mA ™ I egy üveg ara 5 korona

Kapható :
^AoosfolHivőovszertárban*4 iSR

Bpest, Ioísef-körflt 63. ex. ¿Hñ

régi jellegének megőrzésére. Az ó-keresztény 
stil megvalósítását sikerült elérni a bazilika mat a nagy szerzett tudós alapítója, logoi ai szt. 
alakjában és az egvés arányokban, de már a Ignác társaival együtt. A kápolna elég egyszerű, 
kivitel eltér a választott iránytól.

Monolit oszlopos előcsarnokából hat kapu

m
. » 

*.; hasonlít a rend életéhez.
Soká elnéztem az egyik szenteltviztartól. |

L
must.



■Vi

5 .X

f
- > !>

-zy-z]■/ 4? Mr ¿

HÉL?•s------r~
-¡iíii-y

.v'SyL-ffir

sü^íe» a

&s-
Ssá

nm^im m

Ü1ÜL V

J. B. PURGER
egyházi felszerelésen műintézete

St.-Urlich, Gröden (Tirol.)
Alapittatott 1832-ben.

Ajánlja a húsvéti szent időre szent 
sírokkal, feltámadási szob­
rokkal (Resurrectio), angyal szob­
rokkal, oltárokkal és mindenféle 
szent szobrokkal Stb. dúsan

felszerelt raktárát.
Sok elismerő bizonyítvány.

Kívánatra rajzok és fényképek
küldetnek.

(irtja: az EnWji Római KafhoMws IroW Társulat Nyomatott Papp György könyvnyomtató inézetében Gyulafehérvárt.
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3 ANGSTER JÓZSEF és FIA £
5 pécsi, kalocsai, grin és kassai székesegyházak orgoaa-épitöje. Orgona és harmonium gyár ►
3 - - - - PÉCSETT. - - - -  ►

Közművelődés.8.

►◄ Alapitta-.ott 1867.
^ Két arany, egy ezüst es egy nagy milleniumi 
^ éremmel kitüntetve.
^ A uk k r.¿n«» hangú os erős szerkezetű crescendo 

orgonáinkat. Különösen a legújabb légnyomatu
^ ipneumatirah rendszer szerint épült orgonáinkat, melyek 

a rendkívül könnyű játékmód és regístralas mellett még
^ azon nagv elonvnvel is bírnak, hogv a templom ned- . . ...... ,^ vessege nine, befolyással reájuk. gttfflMp Árjegyzéket kivanatra ingyen küldünk. ^
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I.egjobban lii/.onyitja müveink jóságát. Iiogv iizle-
létünkből 400-nél több uj orgona mű került ki.

harmoniumok minden ^
►

Raktáron kitűnő hangú 
nagyságban 1 -V. koronától 10UU kor.-ig). ►

►
Mindennemű javításokat, hangolásokat és át- 

építéseket olcsón elvállalunk. ►
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7 Európa szálloda Gyulafehérvárt. E€.f
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Teljesen átalakítva és renoválva.
Elsőrangú szálloda minden kényelemmel berendezett 30 szobával.

I mérsékelt árak. * Villamos világítás. .■» Fürdő.
Telefon. * Társas kocsi. > Kitűnő konyha. * Valódi borok. ipa. 

í Kőbányai sör. * Előzékeny és figyelmes kiszolgálás.
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ I Haas Vilmos, szállodás.
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